m 


LJ] 


[II:1 A] 


[B] 


[HI:1 A] 


[B] 
[C] 


while R. Aqiba will not concur with R. Simeon [that they also are 
exempt from tithing]. 


R. Simeon will concur with R. Aqiba, since Scripture refers to fruit, 
while these are not fruit. 


R. Aqiba will not concur with R. Simeon, since this is the fact: “Lo, if 
it is an etrog that is spotted, lo, it if it is an etrog grown in a frame, lo, 
if it is an etrog in the shape of a round ball, these are invalid for use in 
a lulab, but liable for tithing.” 


[With regard to M. 3:7B, the size of a nut:] We have learned to 
repeat the formulation of the Mishnah, “Like a nut.” 


There is a Tannaite authority who teaches, “Up to the size of a nut.” 


[C] The one who has said, “Like the size of a nut,” accepts one that is 
as big as a nut. 


[D] The one who has said, “Up to the size of a nut,” will declare 
invalid one that is as big as a nut. 


[With reference to M. 3:7D-F,] said R. Yosé, “If Scripture had said, 
‘And the tops of palm branches,’ it would have been well [for Judah’ s 
view that one can hold two in one hand]. 


“But Scripture has said only, “The tops of palm branches.’ 


“That is, even if this one is in one hand, and that one is in the other 
hand.” 


[D] They said concerning R. Aqiba that he came into the synagogue 
bearing an etrog on his shoulders. 


3:8 


[A] “They bind up the lulab [palm branch, willow branch, and myrtle 


branch] only with [strands of] its own species,” the words of R. 
Judah. 


[B] R. Meir says, ‘Even with a rope fit is permitted to bind up the 


lulab].” 


[C] Said R. Meir, “M’SH B: The townsfolk of Jerusalem bound up their 


palm branches with gold threads.” 


[D] They said to him, “But underneath they [in fact had] tied it up with 


[strands of] its own species.” 


[E] And at what point [in the Hallel psalms, 113-118] did they shake [the 


lulab]? 


